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Introductie

Hartelijk dank voor de keuze voor de partylichtketting van Light Zone. 
Hiermee heeft u een kwalitatief hoogwaardig product gekocht, dat aan de hoogste 

kwaliteits- en veiligheidsnormen voldoet.
Ter wille van de juiste hantering en een lange levensduur raden wij u aan de volgende 

instructies in acht te nemen.
Lees de handleiding, met name de veiligheidsvoorschriften, zorgvuldig door alvorens het apparaat in 

gebruik te nemen. U vindt hier een aantal belangrijke en praktische instructies die door elke gebruiker 
van tevoren moeten worden gelezen en begrepen.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed en geef deze mee als het apparaat wordt doorgegeven. Deze 
gebruiksaanwijzing kunt u ook als PDF-bestand downloaden via onze homepage.

Partylichtketting
Model:

WK873-PL, WK873-RPL

GEÏMPORTEERD DOOR:
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH

Lange Mühren 1
20095 Hamburg

Duitsland

WKNF8675

www.wachsmuth-krogmann.com
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Algemeen
Handleiding lezen en bewaren

�Lees deze handleiding zorgvuldig door, 
bewaar ze en geef ze door aan andere 
gebruikers. Bewaar de verpakking om het 
product veilig te kunnen opbergen. Niet 
geschikt voor commercieel gebruik.

Verklaring van symbolen
�WAARSCHUWING! Dit signaalsymbool 
/-woord duidt op een gevaar met een 
gemiddeld risiconiveau, dat, indien niet 
vermeden, de dood of ernstig letsel tot 
gevolg kan hebben.

�VOORZICHTIG! Dit signaalsymbool 
/-woord duidt op een gevaar met een laag 
risico, dat, indien niet vermeden, klein of 
middelmatig letsel tot gevolg kan hebben.

�De volgende symbolen en signaalwoorden 
worden in deze gebruiksaanwijzing, op de 
lichtketting of op de verpakking gebruikt. 
Met de CE-markering bevestigt de 
fabrikant dat dit elektrische apparaat 
voldoet aan de geldende Europese 
richtlijnen.

�Dit symbool duidt erop dat het product 
werkt op lage veiligheidsspanning (SELV/ 
PELV).

�Het symbool ‚GS‘ staat voor ‚geprüfte 
Sicherheit‘ (veiligheidskeurmerk). 
Producten die met dit symbool zijn 
aangeduid, voldoen aan de vereisten van 
de Duitse wet op de productveiligheid 
(ProdSG).

De adapter beantwoordt aan 
beschermingsklasse II.

�Beschermd tegen het indringen van vaste 
vreemde voorwerpen met een Ø ≥ 1 mm 
en tegen spatwater.

Veiligheid

Reglementair gebruik
Dit product is niet geschikt voor commercieel gebruik. 
Het is bestemd als decoratie voor binnen of buiten. Bij 
gebruik buitenshuis moet de netvoedingsadapter op 
een IP44-stopcontact worden aangesloten. Gebruik de 
lamp alleen zoals beschreven in deze 
gebruiksaanwijzing.
Elk ander gebruik wordt als ongepast beschouwd en 
kan leiden tot materiële schade of zelfs persoonlijk 
letsel. De lamp is geen speelgoed voor kinderen.
De fabrikant of verkoper is niet aansprakelijk voor 
schade veroorzaakt door oneigenlijk of onjuist gebruik.
De lamp kan ook worden gebruikt bij 
vriestemperaturen.

Veiligheidsinstructies
WAARSCHUWING!  

Lees onderstaande veiligheidsinstructies en 
volg deze op. Wanneer deze niet worden 
opgevolgd, bestaat er een groot risico op 
ongevallen of het oplopen van een letsel, 
evenals gevaar voor materiële schade en 
schade aan het apparaat.

WAARSCHUWING!  

Houd het verpakkingsmateriaal en de 
ledlichtketting uit de buurt van kinderen. 
Verstikkingsgevaar bij plastic folie. 
Wurggevaar - kleine kinderen kunnen 
verstrengeld raken in de lichtketting of de 
stroomtoevoerkabel.

VOEDINGSADAPTER
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Geen kinderspeelgoed, risico op letsel!
•	Bewaar de verpakking om het product veilig 

te kunnen opbergen.
•	Controleer voorafgaand aan het eerste 

gebruik of er sprake is van transportschade. 
Neem de lichtketting in dit geval niet in 
gebruik en neem contact op met het service 
center.

•	Sluit de lichtketting niet aan wanneer deze 
zich nog in de verpakking bevindt. Er bestaat 
brandgevaar.

•	Om mogelijk gevaar te voorkomen, mag de 
lichtketting niet meer worden gebruikt bij 
een beschadiging van de 
netvoedingsadapter of de aansluitkabel.

•	De leds zijn niet vervangbaar.
•	De lichtbron van deze lamp is niet 

vervangbaar; wanneer de lichtbron het 
einde van haar levensduur heeft bereikt, 
moet de gehele armatuur worden 
vervangen.

•	Dompel het product niet onder in water of 
andere vloeistoffen.

•	Sluit de netvoedingsadapter alleen aan op 
een volgens de voorschriften geïnstalleerd 
stopcontact.

•	Zorg ervoor dat de stroombron gemakkelijk 
toegankelijk is, zodat de stekker indien nodig 
snel kan worden uitgetrokken.

•	Let er bij het gebruik van verlengkabels op 
dat deze geschikt zijn (buitengebruik).

•	Zorg ervoor dat de elektriciteitskabel niet 
door scherpe randen of hete voorwerpen 
wordt beschadigd. Wikkel de kabel volledig 
af voordat u deze gebruikt.

•	Vergewis u ervan dat de netspanning 
overeenstemt met de ingangsspanning van 
de netvoedingsadapter.

•	Maak geen elektrische verbinding tussen de 
lichtketting en een andere lichtketting of 
guirlande.

•	De verlichting mag niet worden gebruikt 
zonder correct aan de kabel aangebrachte 
dichtingsring!

Veiligheidsinstructies batterijen

WAARSCHUWING!  
ELEKTRISCHE SCHOK EN 

OVERVERHITTINGSGEVAAR! 
Ondeskundige omgang met de 
lichtketting kan een elektrische schok 
of brand veroorzaken.
•	Houd het verpakkingsmateriaal en de 

ledlichtketting uit de buurt van kinderen. 
Verstikkingsgevaar bij plastic folie. 
Wurggevaar - kleine kinderen kunnen 
verstrengeld raken in de lichtketting of de 
stroomtoevoerkabel.

•	Geen kinderspeelgoed, risico op letsel!
Dompel het artikel niet onder in 
water of andere vloeistoffen. Er 

bestaat gevaar voor ontlading en er kunnen 
gevaarlijke dampen ontstaan.

•	De meegeleverde batterijen zijn niet 
oplaadbaar.
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�Probeer nooit niet-oplaadbare 
batterijen op te laden. 
Explosiegevaar!

•	Verwijder de gebruikte batterijen uit het 
batterijvak en vervang ze alleen door 
batterijen van het type: CR2025. Andere 
soorten batterijen kunnen de elektronica 
beschadigen en brandwonden 
veroorzaken, of er kunnen giftige 
chemicaliën uit ontsnappen.

Let bij het plaatsen van de 
batterijen op de juiste polariteit. 

Anders kunnen brandwonden en 
ontsnapping van giftige chemicaliën 
optreden.

Houd de batterijen uit de buurt 
van kinderen, gooi ze niet in het 

vuur, sluit ze niet kort en haal ze nooit uit 
elkaar. Er is een risico op brand en explosie 
en er kunnen giftige chemicaliën 
ontsnappen.

•	�Raadpleeg onmiddellijk een arts als een 
batterij wordt ingeslikt. Er is gevaar voor 
vergiftiging!

Algemene  
veiligheidsinstructies!

Gevaren voor kinderen en personen 
met een beperking
•	Dit apparaat kan worden gebruikt door 

kinderen vanaf 8 jaar en ouder en door 
personen met verminderde fysieke, 
zintuiglijke of psychische vaardigheden of 

met een gebrek aan ervaring en kennis, 
indien zij onder toezicht staan of ten 
aanzien van het veilige gebruik van het 
apparaat werden ingelicht en de daaruit 
resulterende risico‘s begrijpen.

•	De reiniging en het onderhoud door de 
gebruiker mag niet gebeuren door 
kinderen, tenzij ze 8 jaar of ouder zijn en 
onder toezicht staan. Het apparaat en de 
aansluitkabel moeten uit de buurt worden 
gehouden van kinderen jonger dan 8 jaar. 
Kinderen mogen niet met het apparaat 
spelen. Kinderen begrijpen het gevaar niet 
dat kan ontstaan bij het gebruik van 
elektrische apparaten. Daarom dient de 
partylichtketting buiten het bereik van 
kinderen jonger dan 8 jaar te worden 
gebruikt en opgeborgen. Laat de 
aansluitkabel niet loshangen, zodat er niet 
aan kan worden getrokken.

•	Houd het verpakkingsmateriaal uit de 
buurt van kinderen. Verstikkingsgevaar!

•	Volg de overige instructies in het 
hoofdstuk Instandhouding, reiniging en 
onderhoud op.

Inhoud verpakking/ 
onderdelen apparaat

WK873-PL:
1	 Lichtketting
2	 Netvoedingsadapter
3	 Gebruiksaanwijzing
4	 Garantiekaart
5	 Afstandsbediening
6	 incl. batterij
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WK873-RPL:
1	 Lichtketting
2	 Netvoedingsadapter
3	 Gebruiksaanwijzing
4	 Garantiekaart

Opbouw en montage

Voor het eerste gebruik
WAARSCHUWING! 
	

Controleer het apparaat nadat u dit hebt 
uitgepakt op volledigheid en eventuele 
transportschade, dit teneinde gevaren te 
vermijden. Gebruik het niet in geval van 
twijfel, wend u in dit geval tot onze 
klantenservice.
Het serviceadres vindt u terug op de 
garantiekaart.
Gebruik uitsluitend de meegeleverde 
netvoedingsadapter. Steek de connector 
van de lichtketting in de meegeleverde 
netvoedingsadapter en schroef deze vast 
met de wartelmoer.
•	 Uw apparaat zit in een verpakking om het te 

beschermen tegen transportschade.
•	 Haal het apparaat voorzichtig uit zijn 

verkoopsverpakking.
•	 Verwijder alle verpakkingsmateriaal.
•	 Reinig het apparaat en al het toebehoren van alle 

resten verpakkingsstof, overeenkomstig de instructies 
in het hoofdstuk ‚Instandhouding, reiniging en 
onderhoud‘.

Eerste ingebruikname

Partylichtketting en verpakkingsinhoud 
controleren

��OPGELET!
Gevaar voor schade!

•	Als u de verpakking onvoorzichtig opent 
met een scherp mes of ander spits 
voorwerp, kan de partylichtketting snel 
beschadigd raken.

•	Open de verpakking daarom heel 
voorzichtig.

•	Haal de partylichtketting uit de 
verpakking.

•	Controleer of de levering compleet is.
•	Steek de netvoedingsadapter in een 

geschikt stopcontact.
•	Door de knop op de netvoedingsadapter 

herhaaldelijk in te drukken, selecteert u 
volgende functies:

Inschakelen
•	De led op de netvoedingsadapter is uit, de 

lichtketting brandt.
•	De timerfunctie activeren (de knop 

ingedrukt houden):
•	De led op de netvoedingsadapter brandt 

groen, de lichtketting brandt.
Uitschakelen
•	De led op de netvoedingsadapter is uit, de 

lichtketting is gedoofd.
•	Wanneer de timerfunctie is ingeschakeld, 

wordt de lichtketting gedurende 6 uur 
ingeschakeld en vervolgens gedurende 18 
uur uitgeschakeld.

Knippermodi
•	Om de verschillende knippermodi te 

selecteren drukt u kort op de knop op de 
netvoedingsadapter tot de gewenste 
knippermodus is geselecteerd.
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U hebt de keuze uit verschillende 
verlichtingsschema‘s. 

Model Functies

WK873-PL
1 - Aan, warmwit,
2 - Aan, meerkleurig,
3 - Knipperen, wit,
4 - Knipperen, meerkleurig,
5 - Knipperen, kleurwissel,
6 - Knipperen, ’party‘-kleurwissel
7 - Langzaam kleurverloop,
8 - Kleurverloop met auto-dimmer,
9 - Combinatie van alle modi

WK873-
RPL

1 AAN,
2 UIT

Batterijen van de afstandsbediening 
plaatsen:
Verwijder de veiligheidsstrip om de
stroomtoevoer van de batterij te activeren.
Batterijen vervangen:
Het batterijvakje bevindt zich aan de 
onderkant, aan de achterkant van de 
afstandsbediening. Druk en trek 
tegelijkertijd de batterijhouder naar 
beneden om het batterijvak te openen. 
Plaats een nieuwe batterij (CR 2025, 3V) 
met de positieve pool naar boven in de 
houder. Duw het batterijvak terug in de 
afstandsbediening.

Instandhouding, reiniging en 
onderhoud

WAARSCHUWING!  
	

Trek de stekker uit het stopcontact en laat 
het apparaat en alle toebehoren volledig 
afkoelen voordat u deze reinigt of opbergt!
Gevaar voor elektrische schok!
•	Voor de reiniging moet de 

netvoedingsadapter uit het stopcontact 
worden verwijderd.

•	Gebruik alleen een pluisvrije, licht vochtige 
doek om vuil, zoals stof en dergelijke, van 
het apparaat te verwijderen. Gebruik in geen 
geval alcohol of oplosmiddelen voor de 
reiniging!

•	Bewaar de lichtketting op een droge plek en 
in de oorspronkelijke verpakking wanneer u 
deze niet gebruikt.
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Technische gegevens

Model WK873-PL WK873-RPL
Adres fabrikant Taizhou Sanshan Electrical Appliance CO.,Ltd

No.30 Shanggangzhong Road,
jiaojiang District 318013,

Zhejiang Province,PRC
Netvoedingsadapter

Ingang 220-240 V~, 50-60 Hz 220-240 V~, 50-60 Hz
Uitgang 12 V DC; 3,6 W ; 0,12A 4,5 V  DC; 2,7 W ; 0,12A
Beschermingsklasse

IP44 Ja Ja
Modelnr. fabrikant SO36G12W11D SO27G045W2D

Lichtketting

Ingang 12 V DC; 3,6 W 4,5 V DC; 2,7 W
Beschermingsklasse

IP44 Ja Ja
Lichtstroom ca. 2 lm per led ca. 3-4 lm per led
Kleurtemperatuur ca. 2700-2900 k ca. 2700-2900 k
Leds 30 x 3 V/ 0,06 W;  

totaal: 1,8W
10 x 3 V/ 0,06 W;  
totaal: 0,6W
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Conformiteitsverklaring

�Wij, AHG Wachsmuth & Krogmann mbH, 
Lange Mühren 1, 20095 Hamburg, 
Duitsland, verklaren onder onze exclusieve 
verantwoordelijkheid dat het 
bovengenoemde product voldoet aan de 
essentiële eisen van de genoemde 
EU-richtlijnen.  
De EU-conformiteitsverklaring kan worden 
opgevraagd via het adres van de fabrikant 
dat op de garantiekaart vermeld staat.

Afvoer

Verpakking afvoeren
� �Sorteer de verpakking bij het afvoeren. Geef 

papier en karton mee met het papierafval, 
folies met de recycleerbare fractie.

�Het verpakkingsmateriaal is gedeeltelijk 
recycleerbaar. Verwijder de verpakking 
milieuvriendelijk door te sorteren. Lever ze 
in bij een openbaar inzamelpunt.

  �Afgedankte apparaten mogen niet met het 
huisvuil worden meegegeven! Wanneer het 
artikel niet meer kan worden gebruikt, is 
iedere consument wettelijk verplicht om 
het afgedankte apparaat gescheiden van 
het huisvuil af te voeren, bijvoorbeeld door 
dit in te leveren bij een inzamelpunt in zijn/
haar gemeente of stad. Zodoende worden 
afgedankte apparaten professioneel 
gerecycleerd en worden negatieve effecten 
voor het milieu vermeden. Daarom worden 
elektrische apparaten aangeduid met het 
hier afgebeelde symbool.

  �Batterijen en oplaadbare batterijen 
mogen niet met het huisvuil worden 
weggegooid! Als consument bent u 
wettelijk verplicht om alle batterijen en 
accu‘s, of ze nu schadelijke stoffen* 
bevatten of niet, in te leveren bij een 
inzamelpunt in uw gemeente/stad of in de 
handel, zodat ze op een milieuvriendelijke 
manier kunnen worden afgevoerd. Lever 
batterijen alleen in ontladen toestand in bij 
uw inzamelpunt!

* aangegeven met:w Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood
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Introduction

Merci beaucoup d‘avoir opté pour la guirlande lumineuse de fête de Light Zone.  
Nous vous recommandons d‘observer les indications suivantes pour une manipulation correcte et une 

longue durée de vie. Vous avez fait l‘acquisition d‘un produit de qualité supérieure en mesure de 
satisfaire aux critères de performance et de sécurité les plus élevés.

Veuillez lire cette notice et tout spécialement les consignes de sécurité avec attention avant la mise en 
service de l‘appareil. Vous trouverez toute une série de consignes importantes et utiles, que tout 

utilisateur doit comprendre et respecter avant la mise en service.
Conservez la notice d‘utilisation et remettez-la en cas de transmission de l‘appareil. Vous pouvez 

également télécharger cette notice sur Internet sur notre site web sous forme de fichier PDF.

Guirlande lumineuse de fête

Modèles
WK873-PL, WK873-RPL

IMPORTÉS PAR
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH

Lange Mühren 1
20095 Hambourg

Allemagne

WKNF8674

www.wachsmuth-krogmann.com
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Généralités

Lire et conserver la notice d‘utilisation
�Veuillez lire attentivement cette notice 
d‘utilisation, la conserver et la transmettre à 
d‘autres utilisateurs. Conservez l‘emballage 
afin de stocker l‘appareil en toute sécurité. 
Inadapté à l‘usage commercial.

Explication des symboles
�AVERTISSEMENT ! Ce symbole/terme de 
signalisation désigne un danger avec un 
niveau de risque modéré, qui, s‘il n‘est pas 
évité, peut entraîner la mort ou une 
blessure grave.

�ATTENTION ! Ce symbole/terme de 
signalisation désigne un danger avec un 
niveau de risque faible, qui, s‘il n‘est pas 
évité, peut entraîner la mort ou une 
blessure grave.

�Les symboles et termes de signalisation 
suivants sont utilisés dans la notice 
d‘utilisation, sur la guirlande lumineuse ou 
sur l‘emballage. Avec le marquage CE, le 
fabricant confirme que cet appareil 
électrique répond aux directives 
européennes en vigueur.

�Ce symbole signifie que l‘appareil travaille 
avec une très basse tension de sécurité 
(TBTP / TBTS).

�Le symbole « GS » signifie sécurité 
contrôlée. Les appareils portant ce 
symbole remplissent les exigences de la 
loi allemande sur la sécurité des produits 
(Produktsicherheitsgesetz ProdSG).

�L‘adaptateur correspond à la classe de 
protection II.

�Protégé contre la pénétration de corps 
solides étrangers Ø ≥ 1 mm et contre les 
projections d‘eau.

Sécurité

Utilisation conforme
Cet appareil n‘est pas adapté à un usage commercial. Il 
est prévu pour la décoration d‘intérieur et d‘extérieur. En 
cas d‘utilisation en extérieur, le bloc d‘alimentation doit 
être branché à une prise de courant IP44. Utilisez 
exclusivement la lampe comme décrit dans cette notice 
d‘utilisation.
Toute autre utilisation est considérée comme non 
conforme et peut entraîner des dommages matériels 
voire corporels. La lampe n‘est pas un jouet.
Le fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité 
en cas de dommages résultant d‘une utilisation non 
conforme ou incorrecte.
La lampe est également conçue pour des températures 
inférieures à zéro.

Consignes de sécurité 
�AVERTISSEMENT !  

Lisez et respectez les consignes de sécurité 
décrites ci-dessous. Le non-respect de ces 
dernières représente un risque d‘accident et 
de blessures de même que des dommages 
matériels.

�AVERTISSEMENT !  

Tenir l‘emballage et la guirlande lumineuse 
à LED hors de portée des enfants. Risque 
d‘asphyxie dû aux films plastiques. Risque 
de strangulation. Les jeunes enfants 
risquent de rester prisonniers dans la 
guirlande lumineuse ou le câble 

BLOC  
D‘ALIMENTATION
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d‘alimentation.
Cet appareil n‘est pas un jouet pour les 
enfants, risque de blessure !
•	Conservez l‘emballage afin de stocker 

l‘appareil en toute sécurité.
•	Veuillez contrôler avant la première mise en 

service si l‘appareil présente des dommages 
dus au transport. Dans ce cas, ne mettez pas 
la guirlande lumineuse en service et 
contactez le service après-vente.

•	Ne branchez pas la guirlande lumineuse tant 
que celle-ci se trouve encore dans son 
emballage. Risque d‘incendie.

•	Si le bloc d‘alimentation ou le câble  
sont endommagés, n‘utilisez plus la 
guirlande lumineuse afin d‘éviter les 
dangers.

•	Il n‘est pas possible de remplacer les LED.
•	La source lumineuse de cet éclairage n‘est 

pas remplaçable ; une fois que la source 
lumineuse a atteint la fin de sa durée de vie, 
l‘éclairage entier doit être remplacé.

•	Ne pas plonger dans l‘eau ou dans n‘importe 
quel autre liquide.

•	Branchez le bloc d‘alimentation uniquement 
sur une prise de courant conformément 
installée.

•	Assurez-vous que la source électrique soit 
facilement accessible afin de pouvoir 
débrancher la fiche rapidement en cas de 
besoin.

•	Si vous utilisez une rallonge, assurez que le 
câble correspondant soit adapté (utilisation 
à l‘extérieur).

•	Assurez-vous que le câble électrique ne soit 
pas endommagé par des arêtes tranchantes 
ou des objets chauds. Déroulez entièrement 
le câble avant de l‘utiliser.

•	Veillez à ce que la tension secteur 
corresponde à la tension d‘entrée du bloc 
d‘alimentation.

•	N‘effectuez aucun raccordement électrique 
de la guirlande lumineuse avec une autre 
guirlande lumineuse ou guirlande.

•	La lampe ne doit pas être utilisée sans la 
bague d‘étanchéité correctement 
positionnée sur le câble !

Consignes de sécurité piles

��AVERTISSEMENT ! RISQUE DE 
SURCHAUFFE ET DE BRÛLURE !  

Une manipulation non conforme de la 
guirlande lumineuse peut entraîner 
des décharges électriques et des 
incendies.
•	Tenir l‘emballage et la guirlande 

lumineuse à LED hors de portée des 
enfants. Risque d‘asphyxie dû aux films 
plastiques. Risque de strangulation. Les 
jeunes enfants risquent de rester 
prisonniers dans la guirlande lumineuse 
ou le câble d‘alimentation.

•	Cet appareil n‘est pas un jouet pour les 
enfants, risque de blessure !

Ne pas plonger l‘appareil dans 
l‘eau ou dans n‘importe quel 

autre liquide. Il y a un risque de décharge et 
des vapeurs dangereuses risquent de se 
former.
•	Les piles jointes ne sont pas 

interchangeables.
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�N‘essayez jamais de recharger des 
piles qui ne sont pas 
rechargeables. Risque 
d‘explosion !

•	Veuillez retirer les piles usagées du 
compartiment à piles et ne les remplacez 
que par des piles du type : CR2025. 
D‘autres types de piles risquent 
d‘endommager l‘électronique et de causer 
des brûlures ainsi que l‘écoulement de 
produits chimiques toxiques.

Respectez la bonne polarité lors de 
l‘insertion des piles. Sans quoi des 

brûlures et des fuites de produits chimiques 
toxiques peuvent survenir.

Tenez les piles hors de portée des 
enfants, ne les jetez pas au feu, ne 

les court-circuitez pas et ne les 
désassemblez pas. Il y a un risque d‘incendie 
et d‘explosion et des produits chimiques 
toxiques risquent de s‘écouler.

•	Consultez immédiatement un médecin si 
une pile a été avalée. Risque d‘intoxication !

�Consignes de sécurité générales !

Dangers pour les enfants et 
les  
personnes aux capacités limitées
•	Cet appareil peut être utilisé par des 

enfants de plus de 8 ans et des personnes 
aux capacités physiques, sensorielles, 
mentales réduites ou dont l‘expérience et/
ou les connaissances sont insuffisantes, 

lorsqu‘ils sont sous surveillance ou s‘ils ont 
été instruits quant à une utilisation 
sécurisée de l‘appareil et ont compris les 
dangers qui en résultent.

•	Le nettoyage et la maintenance à la charge 
de l‘utilisateur ne doivent pas être réalisés 
par des enfants, excepté s‘ils ont 8 ans ou 
plus et sous surveillance. Tenir l‘appareil et 
son cordon d‘alimentation hors de portée 
des enfants de moins de 8 ans. Les enfants 
ne doivent en aucun cas jouer avec 
l‘appareil. Les enfants ne perçoivent pas le 
danger inhérent à l‘utilisation d‘appareils 
électriques. Pour cette raison ranger et 
utiliser la guirlande lumineuse de fête hors 
de portée des enfants de moins de huit 
ans. 

•	Ne laissez pas pendre le cordon 
d‘alimentation pour qu‘ils ne puissent pas 
tirer dessus.

•	Tenez les emballages hors de portée des 
enfants. Risque d‘asphyxie !

•	Veuillez respecter les consignes 
supplémentaires décrites dans le chapitre 
Entretien, nettoyage et soin. 

Contenu de l‘emballage

WK873-PL:
1	 Guirlande lumineuse
2	 Bloc d'alimentation
3	 Notice d'utilisation
4	 Carte de garantie
5	 Télécommande
6	 Pile comprise
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WK873-RPL :
1	 Guirlande lumineuse
2	 Bloc d'alimentation
3	 Notice d'utilisation
4	 Carte de garantie

Assemblage et montage

Avant la première utilisation
AVERTISSEMENT ! 
	

Lors du déballage, veuillez vérifier 
l‘intégralité et l‘état général de l‘appareil 
après le transport afin d‘éviter tout risque. 
Ne l‘utilisez pas si vous avez des doutes, 
mais adressez-vous dans ce cas à notre SAV.
Vous trouverez l‘adresse du SAV sur la carte 
de garantie.
Utilisez uniquement le bloc d‘alimentation 
fourni. Insérez le connecteur de la guirlande 
dans le bloc d‘alimentation fourni et vissez 
avec l‘écrou-raccord.
•	 Votre appareil est emballé pour le protéger des 

dommages dus au transport.
•	 Retirez prudemment l‘appareil de l‘emballage.
•	 Retirez tous les éléments d‘emballage.
•	 Retirez tous les résidus d‘emballage de l‘appareil et de 

tous les accessoires conformément aux consignes du 
chapitre „Maintenance, nettoyage et entretien“.

Mise en service

Contrôler la guirlande solaire lumineuse 
à LED et le contenu de l‘emballage

��REMARQUE !
Risque de détérioration !

•	Si vous ouvrez l‘emballage sans faire 
attention avec un couteau tranchant ou 
d‘autres objets pointus, la guirlande 
lumineuse de fête risque d‘être vite 
abîmée.

•	Ouvrez l‘emballage prudemment.
•	Sortez la guirlande lumineuse de fête de 

l‘emballage.
•	Contrôlez si la livraison est complète.
•	Branchez le bloc d‘alimentation sur une 

prise de courant adaptée.
•	En appuyant plusieurs fois sur la touche 

sur le bloc d‘alimentation, vous pouvez 
sélectionner les fonctions suivantes :

Allumage 
•	La LED est éteinte sur le bloc 

d‘alimentation, la guirlande lumineuse est 
allumée.

•	Activer la fonction minuterie (appuyer sur 
la touche et la maintenir appuyée) :

•	La LED est allumée en vert sur le bloc 
d‘alimentation, la guirlande lumineuse est 
allumée.

Extinction 
•	La LED est éteinte sur le bloc 

d‘alimentation, la guirlande lumineuse est 
éteinte.

•	Lorsque la fonction minuterie est activée, 
la guirlande lumineuse s‘allume pendant 6 
heures et reste ensuite éteinte pendant 18 
heures.
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Modes de clignotement
•	Pour sélectionner les différents modes de 

clignotement, appuyez brièvement sur le 
bouton du bloc d‘alimentation jusqu‘à ce 
que le mode de clignotement souhaité soit 
sélectionné.

Vous pouvez choisir entre différents types 
d‘éclairage. 

Modèle Fonctions

WK873-PL
1-�Marche blanc chaud,
2-Marche multicolore,
3-Clignotement blanc,
4-Clignotement multicolore,
5-�Clignotement changement  

de couleur,
6-�Clignotement changement  

de couleur fête,
7-Dégradé de couleurs lent,
8-�Variateur d‘intensité dégradé  

de couleurs,
9-�Combinaison de tous les modes

WK873-
RPL

1-MARCHE,
2-ARRÊT

Mise en place des piles dans la 
télécommande :
Retirez la bande de sécurité pour activer 
l‘alimentation électrique de la pile.
Remplacer les piles :
Un compartiment à piles est installé au dos 
de la télécommande. Enfoncez et tirez 
simultanément le support vers le bas pour 
ouvrir le compartiment à piles. Insérez une 

nouvelle pile (CR 2025, 3V) avec le pôle 
positif vers le haut dans le support. 
Repoussez le compartiment à piles dans la 
télécommande.

Maintenance, nettoyage  
et entretien

�AVERTISSEMENT !  
	

Avant le nettoyage, débranchez toujours la 
fiche secteur et laissez l‘appareil et tous les 
accessoires refroidir entièrement avant de le 
nettoyer et de le ranger !
Risque d‘électrocution !
•	Débranchez le bloc d‘alimentation du réseau 

électrique avant le nettoyage.
•	 Pour retirer les impuretés comme la 

poussière, etc. de l‘appareil, utilisez 
uniquement un chiffon légèrement 
humidifié et non pelucheux. N‘utilisez en 
aucun cas de l‘alcool ou un produit solvant 
pour le nettoyage !

•	Lorsque vous ne vous en servez pas, veuillez 
conserver la guirlande dans un endroit sec et 
dans son emballage.
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Caractéristiques techniques

Modèle WK873-PL WK873-RPL
Adresse du fabricant Taizhou Sanshan Electrical Appliance CO.,Ltd

No.30 Shanggangzhong Road,
jiaojiang District 318013,

Zhejiang Province,PRC

Bloc d‘alimentation

Entrée 220-240 V~, 50-60 Hz 220-240 V~, 50-60 Hz
Sortie 12 V CC; 3,6 W ; 0,12A 4,5 V CC; 2,7 W ; 0,12A
Classe de protection

IP44 Oui Oui
Réf. modèle fabricant SO36G12W11D SO27G045W2D

Guirlande lumineuse

Entrée 12 V CC; 3,6 W 4,5 V CC; 2,7 W
Classe de protection

IP44 Oui Oui
Flux lumineux env. 2 ml par LED env. 3-4 ml par LED
Température de couleur env. 2700-2900 k env. 2700-2900 k
LED 30 x 3 V/ 0,06 W;  

total : 1,8W
10 x 3 V/ 0,06 W;  
total : 0,6W
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Déclaration de conformité

 �Nous, AHG Wachsmuth & Krogmann mbH, 
Lange Mühren 1, 20095 Hambourg, 
Allemagne, déclarons sous notre propre 
responsabilité que l‘appareil cité ci-dessus 
est conforme aux exigences fondamentales 
des directives UE citées. 
La déclaration de conformité UE peut être 
demandée à l‘adresse du fabricant indiquée 
sur la carte de garantie.

Mise au rebut

Mise au rebut de l‘emballage
� �Veuillez mettre l‘emballage au rebut par 

type. Jetez le papier et le carton dans les 
conteneurs prévus à cet effet et les films 
plastiques dans ceux destinés au recyclage.

� �Le matériel d‘emballage est en partie 
recyclable. Mettez l‘emballage au rebut 
dans le respect de l‘environnement et 
alimentez-le au circuit de recyclage. 
Mettez-le au rebut auprès d‘un point de 
collecte public.

  �Il est interdit de jeter des appareils usagés 
dans les ordures ménagères ! Si l‘appareil 
ne peut plus être utilisé, chaque 
consommateur est légalement tenu de jeter 
ses appareils usagés séparément des 
ordures ménagères en les apportant par 
exemple à la déchetterie / au centre de 
collecte de sa commune / de son quartier. 
Cela garantit un recyclage correct et dans 
les règles des appareils usagés et évite des 
retombées négatives sur l‘environnement : 
c‘est la raison pour laquelle les appareils 
électriques portent le symbole représenté 
ici.

  �Ne pas jeter les piles et batteries avec 
les ordures ménagères ! En tant que 
consommateur, vous êtes dans l‘obligation 
de déposer toutes les piles et batteries, 
qu‘elles contiennent ou non des substances 
toxiques, auprès d‘un centre de collecte de 
votre commune / quartier ou dans un 
commerce afin qu‘elles puissent être 
éliminées de manière écologique. Déposez 
les piles uniquement déchargées auprès de 
votre centre de collecte !

*désigné par : Cd = cadmium, 
 Hg = mercure, Pb = plomb, Ni =nickel
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Einführung

Vielen Dank, dass Sie sich für die Party-Lichterkette von Light Zone entschieden haben.  
Sie haben damit ein qualitativ hochwertiges Produkt erworben, das höchste Leistungs-  

und Sicherheitsstandards erfüllt.  
Für den richtigen Umgang und eine lange Lebensdauer empfehlen wir Ihnen,  

die nachfolgenden Hinweise zu beachten.

Bitte lesen Sie die Anleitung und insbesondere die Sicherheitshinweise vor der Inbetriebnahme  
des Gerätes sorgfältig durch. Sie finden eine Reihe von wichtigen und nützlichen Hinweisen,  
die vor der Inbetriebnahme von jedem Benutzer verstanden und beachtet werden müssen.  

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung auf und geben Sie diese bei Weitergabe des Gerätes mit.  
Diese Anleitung können Sie auch im Internet auf unserer Homepage als PDF-Datei herunterladen.

Party-Lichterkette 
Modell:

WK873-PL, WK873-RPL 

IMPORTIERT DURCH: 
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH 

Lange Mühren 1 
20095 Hamburg 

Deutschland 

WKNF8675
 

www.wachsmuth-krogmann.com
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen  
und aufbewahren

�Diese Anleitung bitte gut durchlesen, 
aufbewahren und an andere Nutzer 
weitergeben. Bitte behalten Sie die 
Verpackung, um das Produkt sicher zu 
lagern. Nicht geeignet für den  
kommerziellen Gebrauch.

Zeichenerklärung
�WARNUNG! Dieses Signalsymbol/-wort 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
mittleren Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 �VORSICHT! Dieses Signalsymbol/-wort 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem 
niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine geringfügige oder 
mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

�Die folgenden Symbole und Signalworte 
werden in dieser Bedienungsanleitung, 
auf der Lichterkette oder auf der 
Verpackung verwendet. Mit der 
CE-Kennzeichnung bestätigt 
der Hersteller, dass dieses Elektrogerät 
den geltenden europäischen Richtlinien 
entspricht.

�Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt 
mit Schutzkleinspannung (SELV / PELV) 
arbeitet.

�Das Symbol „GS“ steht für geprüfte 
Sicherheit. Produkte, die mit diesem 
Zeichen gekennzeichnet sind, entsprechen 
den Anforderungen des deutschen 
Produktsicherheitsgesetzes (ProdSG).

Der Adapter entspricht der Schutzklasse II.

�Geschützt gegen Eindringen von festen 
Fremdkörpern Ø ≥ 1 mm und gegen  
Spritzwasser.

Sicherheit

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist nicht geeignet für den kommerziellen 
Gebrauch. Es ist für die Dekoration im Innen- und 
Außenbereich geeignet. Beim Gebrauch im Außen- 
bereich ist das Steckernetzteil an eine IP44-Steckdose 
anzuschließen. Verwenden Sie die Leuchte nur wie in 
dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder 
sogar zu Personenschäden führen. Die Leuchte ist kein 
Kinderspielzeug. 
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung 
für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen 
oder falschen Gebrauch entstanden sind. 
Die Leuchte ist auch für Temperaturen im Minusbereich 
ausgelegt.

Sicherheitshinweise 
�WARNUNG!  

Lesen und beachten Sie alle nachfolgend 
aufgeführten Sicherheitshinweise. Bei 
Nichtbeachten bestehen erhebliche 
Unfall- und Verletzungsrisiken sowie die 
Gefahr von Sach- und Geräteschäden.

�WARNUNG!  

NETZTEIL
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Verpackungsmaterial und LED Lichterkette 
von Kindern fernhalten. Erstickungsgefahr 
bei Kunststofffolien. Strangulationsgefahr - 
kleine Kinder können sich in der Lichter- 
kette oder der Zuleitung verfangen.
Kein Kinderspielzeug,  
Verletzungsgefahr!
•	Bewahren Sie die Verpackung auf, um  

das Produkt sicher zu lagern.
•	Bitte überprüfen Sie vor der ersten 

Inbetriebnahme, ob Transportschäden 
vorliegen. In diesem Fall nehmen Sie die 
Lichterkette nicht in Betrieb und setzen sich 
bitte mit dem Service Center in Verbindung.

•	Schließen Sie die Lichterkette nicht an, wenn 
sie sich noch in der Verpackung befindet. Es 
besteht Brandgefahr.

•	Bei Beschädigung des Steckernetzteiles oder 
der Anschlussleitung darf die  Lichterkette 
nicht mehr verwendet werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

•	LEDs können nicht gewechselt werden.
•	Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht 

ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr  
Lebensdauerende erreicht hat, ist die 
gesamte Leuchte zu ersetzen.

•	�Nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
tauchen.

•	Schließen Sie das Steckernetzteil nur an eine 
vorschriftsgemäß installierte  Steckdose an.

•	Stellen Sie sicher, dass die Stromquelle leicht 
zugänglich ist, so dass der Stecker bei  
Bedarf schnell herausgezogen werden kann.

•	Achten Sie bei Verwendung von  
Verlängerungskabeln auf die  
entsprechende Eignung (Außenbereich).

•	Stellen Sie sicher, dass das Elektrokabel nicht 
durch scharfe Kanten oder heiße 

Gegenstände beschädigt wird. Wickeln Sie 
das Kabel vollständig auseinander, bevor Sie 
es benutzen.

•	Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit 
der Eingangsspannung des Stecker- 
netzteils übereinstimmt.

•	Verbinden Sie die Lichterkette nicht 
elektrisch mit einer anderen Lichterkette 
oder Girlande.

•	Die Leuchte darf ohne den ordnungsgemäß 
angebrachten Dichtungsring am Kabel nicht 
benutzt werden!

Sicherheitshinweise Batterien

��WARNUNG! STROMSCHLAG- 
UND ÜBERHITZUNGSGEFAHR!  

Unsachgemäßer Umgang mit der  
Lichterkette kann zum Stromschlag 
und zu Bränden führen.
•	Verpackungsmaterial und LED Lichterkette 

von Kindern fernhalten. Erstickungsgefahr 
bei Kunststofffolien. Strangulationsgefahr 
- kleine Kinder können sich in der 
Lichterkette oder der Zuleitung verfangen. 

•	Kein Kinderspielzeug, Verletzungsgefahr!

Artikel nicht in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten eintauchen. 

Es besteht Gefahr der Entladung und es 
können gefährliche Dämpfe entstehen.

•	Die beiliegenden Batterien sind nicht 
wieder aufladbar.
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�Versuchen Sie nie, nicht wieder 
aufladbare Batterien aufzuladen. 
Explosionsgefahr!

•	Bitte entnehmen Sie die verbrauchten 
Batterien aus dem Batteriefach und 
ersetzen Sie diese nur durch Batterien des 
Typs: CR2025. Andere Batterietypen 
können die Elektronik schädigen und  
es kann zu Verbrennungen kommen und 
giftige Chemikalien können austreten.

Achten Sie beim Einlegen der 
Batterien auf die richtige Polung. 

Es kann anderenfalls zu Verbrennungen und 
Austritt von giftigen Chemikalien kommen.

Halten Sie die Batterien von 
Kindern fern, werfen Sie sie nicht 

ins Feuer, schließen Sie sie nicht kurz und 
nehmen Sie die Batterien nie auseinander. 
Es besteht Brand- und Explosionsgefahr und 
es können giftige Chemikalien austreten.

•	�Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn 
eine Batterie verschluckt wurde. Es besteht 
Vergiftungsgefahr!

Allgemeine 
Sicherheitshinweise! 

Gefahren für Kinder und  
Personen mit eingeschränkten  
Fähigkeiten
•	Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 

und darüber sowie von Personen mit 
reduzierten physischen, sensorischen, 
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 

Erfahrung und / oder Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben.

•	Reinigung und Wartung durch den 
Benutzer dürfen nicht durch Kinder 
vorgenommen werden, es sei denn sie 
sind 8 Jahre oder älter und werden 
beaufsichtigt. Das Gerät und seine 
Anschlussleitung sind von Kindern jünger 
als 8 Jahre, fernzuhalten. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Kinder 
erkennen nicht die Gefahr, die  
beim Umgang mit elektrischen Geräten 
entstehen kann. Deshalb den Party-
Lichterkette außerhalb der Reichweite von 

•	Kindern unter 8 Jahren benutzen und 
aufbewahren. Lassen Sie das 
Verbindungskabel nicht herunterhängen, 
damit nicht daran gezogen wird.

•	Halten Sie Verpackungsmaterial von 
Kindern fern. Erstickungsgefahr!

•	Bitte beachten Sie weitere Hinweise im 
Kapitel Wartung, Reinigung und Pflege. 

Lieferumfang / Geräteteile

WK873-PL:
1	 Lichterkette
2	 Steckernetzteil
3	 Bedienungsanleitung
4	 Garantiekarte
5	 Fernbedienung
6	 inkl. Batterie
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WK873-RPL:
1	 Lichterkette
2	 Steckernetzteil
3	 Bedienungsanleitung
4	 Garantiekarte

Aufbau und Montage

Vor dem ersten Gebrauch
�WARNUNG!  
	

Bitte überprüfen Sie das Gerät nach dem 
Auspacken auf Vollständigkeit und 
eventuelle Transportschäden, um 
Gefährdungen zu vermeiden. Benutzen Sie 
es im Zweifelsfalle nicht, sondern wenden 
Sie sich in diesem Falle an unseren 
Kundendienst.  
Die Serviceadresse finden Sie auf der 
Garantiekarte. 
Verwenden Sie nur das beiliegende 
Steckernetzteil. Stecken Sie die Buchse der 
Lichterkette in das beiliegende Stecker-
netzteil und verschrauben Sie es mit der 
Überwurfmutter.
•	 Ihr Gerät befindet sich zum Schutz vor Transport- 

schäden in einer Verpackung.
•	 Nehmen Sie das Gerät vorsichtig aus seiner 

Verkaufsverpackung.
•	 Entfernen Sie alle Verpackungsteile.
•	 Reinigen Sie das Gerät und alle Zubehörteile von 

Verpackungsstaubresten, gemäß den Angaben im 
Kapitel „Wartung, Reinigung und Pflege“.

Erstinbetriebnahme

Party-Lichterkette und Lieferumfang 
prüfen

��HINWEIS!  
Beschädigungsgefahr!

•	Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit 
einem scharfen Messer oder anderen 
spitzen Gegenständen öffnen, kann der 
Party-Lichterkette schnell beschädigt 
werden.

•	Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
•	Nehmen Sie die Party-Lichterkette aus der 

Verpackung.
•	Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist.
•	Stecken Sie das Steckernetzteil in eine 

geeignete Steckdose.
•	Durch wiederholtes Drücken der Taste am 

Steckernetzteil können Sie folgende 
Funktionen auswählen:

Einschalten:LED am Steckernetzteil ist aus, 
Lichterkette ist an.
•	Timerfunktion aktivieren (Drücken und 

Halten der Taste):
•	LED am Steckernetzteil leuchtet grün, 

Lichterkette ist an.
Ausschalten
•	LED am Steckernetzteil ist aus, Lichterkette 

ist aus.
•	Bei eingeschalteter Timerfunktion ist die 

Lichterkette für 6 Stunden eingeschaltet 
und danach für 18 Stundenausgeschaltet.

Blinkmodi
•	Um die unterschiedlichen Blinkmodi 

auszuwählen drücken sie kurzzeitig den 
Knopf am Steckernetzteil  
bis der gewünschte Blinkmodus 
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ausgewählt ist. 
Sie können zwischen unterschiedlichen  
Beleuchtungsarten wählen. 

Modell Funktionen

WK873-PL
1-An warmweiß, 
2-An mehrfarbig,
3-Blinken weiß,
4-Blinken bunt,  
5-Blinken Farbwechsel,
6-Blinken Farbwechsel Party, 
7-Farbverlauf langsam, 
8-Auto-Dimmer Farbverlauf,  
9-Komination aller Modi

WK873-
RPL

1-AN, 
2-AUS

Batterien der Fernbedienung 
einsetzen:
Ziehen Sie den Sicherheitsstreifen ab, um 
den Stromfluss der Batterie zu aktivieren.
Batterien wechseln:
Das Batteriefach befindet sich unten, auf 
der Rückseite der Fernbedienung. Drücken 
und ziehen Sie gleichzeitig die 
Batteriehalterung nach unten, um das 
Batteriefach zu öffnen. Setzen Sie eine neue 
Batterie (CR 2025, 3V) mit dem Pluspol 
nach oben in die Halterung. Schieben Sie 
das Batteriefach zurück in die 
Fernbedienung.

Wartung, Reinigung und Pflege

�WARNUNG!  
	

Ziehen Sie vor dem Reinigen immer den 
Netzstecker und lassen Sie das Gerät und 
alle Zubehörteile vollständig abkühlen, 
bevor Sie es/sie reinigen und verstauen!
Stromschlaggefahr!
•	�Vor der Reinigung ist das Steckernetzteil 

vom Stromnetz zu trennen.
•	�Um das Gerät von Verunreinigungen wie 

Staub usw. zu reinigen, verwenden Sie nur 
ein fusselfreies, angefeuchtetes Tuch. Auf 
keinen Fall Alkohol oder Lösungsmittel zur 
Reinigung verwenden!

•	Bewahren Sie die Kette bei Nichtgebrauch  
an einem trockenen Ort in der Verpackung 
auf.
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Technische Daten

Modell WK873-PL WK873-RPL
Herstelleradresse Taizhou Sanshan Electrical Appliance CO.,Ltd

No.30 Shanggangzhong Road,
jiaojiang District 318013,

Zhejiang Province,PRC

Steckernetzteil

Eingang 220-240 V~, 50-60 Hz 220-240 V~, 50-60 Hz
Ausgang 12 V DC; 3,6 W ; 0,12A 4,5 V  DC; 2,7 W ; 0,12A
Schutzklasse

IP44 Ja Ja
Hersteller-Modell Nr. SO36G12W11D SO27G045W2D

Lichterkette

Eingang 12 V DC; 3,6 W 4,5 V DC; 2,7 W
Schutzklasse

IP44 Ja Ja
Lichtstrom ca. 2 lm je LED ca. 3-4 lm je LED
Farbtemperatur ca. 2700-2900 k ca. 2700-2900 k
LEDs 30 x 3 V/ 0,06 W;  

total: 1,8W
10 x 3 V/ 0,06 W;
total: 0,6W
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Konformitätserklärung

 �Wir, AHG Wachsmuth & Krogmann mbH, 
Lange Mühren 1, 20095 Hamburg, 
Deutschland erklären in alleiniger 
Verantwortung, dass das weiter oben 
genannte Produkt die grundlegenden 
Anforderungen der aufgeführten EU 
Richtlinien erfüllt.  
Die EU-Konformitätserklärung kann bei der 
in der Garantiekarte angeführten 
Herstelleradresse angefordert werden.

Entsorgung

Verpackung entsorgen

� �Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. 
Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, 
Folien in die Wertstoffsammlung.

� �Das Verpackungsmaterial ist teilweise 
wiederverwertbar. Entsorgen Sie die 
Verpackung umweltgerecht und führen Sie 
sie der Wertstoffsammlung zu. Entsorgen 
Sie sie an einer öffentlichen Sammelstelle.

  �Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte der Artikel einmal nicht mehr benutzt 
werden können, so ist jeder Verbraucher 
gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle 
seiner Gemeinde / seines Stadtteils, 
abzugeben. Damit wird gewährleistet,  
dass Altgeräte fachgerecht verwertet und 
negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden, deswegen sind 
Elektrogeräte mit dem hier abgebildeten 
Symbol gekennzeichnet.

  �Batterien und Akkus dürfen nicht in 
den Hausmüll! Als Verbraucher sind Sie 
gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und 
Akkus, egal ob sie Schadstoffe* enthalten 
oder nicht, bei einer Sammelstelle in Ihrer 
Gemeinde / Ihrem Stadtteil oder im Handel 
abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung zugeführt 
werden können. Geben Sie die Batterien 
nur in entladenem Zustand an Ihrer 
Sammelstelle ab! 
* gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium,  

Hg = Quecksilber, Pb = Blei, Ni = Nickel
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Service

De actuele versie van de gebruiksaanwijzing vindt u op onze homepage /  
Vous trouverez la dernière version de la notice d’utilisation sur notre site Internet /  
Sie finden die aktuellste Version der Bedienungsanleitung auf unserer Homepage unter 

www.wachsmuth-krogmann.com

© Copyright
Nadruk of vermenigvuldiging  
(ook uittreksels) enkel met  
goedkeuring van: 

AHG Wachsmuth & Krogmann mbH 
Lange Mühren 1 
20095 Hamburg
Duitsland

Deze gedrukte tekst, inclusief alle 
onderdelen heeft auteursrechten.

Elke beoordeling buiten de enge 
grenzen van het auteursrecht is 
zonder goedkeuring van 
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH 
niet toegestaan en strafbaar.

Dit geldt in het bijzonder voor 
vermenigvuldigingen, vertalingen, 
microverfilmingen en de inpassing 
en verwerking in elektronische 
systemen.

© Copyright
Nachdruck oder Vervielfältigung� 
(auch auszugsweise) � 
nur mit Genehmigung der:

AHG Wachsmuth & Krogmann mbH 
Lange Mühren 1 
20095 Hamburg
Deutschland

Diese Druckschrift, einschließlich 
aller ihrer Teile, �ist urheberrechtlich 
geschützt.

Jede Verwertung außerhalb der 
engen  Grenzen des Urheberrechtes 
ist ohne Zustimmung der 
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH 
unzulässig und strafbar.

Das gilt insbesondere für Verviel-
fältigungen, Übersetzungen, 
Mikroverfilmungen �und die 
Einspeisung und Verarbeitung in  
elektronischen Systemen.

© Copyright
La réimpression ou la reproduction 
(même sous forme d’extrait) n’est 
autorisée qu’avec le consentement 
de:

AHG Wachsmuth & Krogmann mbH
Lange Mühren 1
20095 Hambourg
Allemagne

Cet imprimé, y compris toutes ses 
parties, est protégé par le droit 
d’auteur.

Toute utilisation en dehors du cadre 
strict de la législation sur le droit 
d’auteur est interdite et punissable 
sans le consentement de 
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH.  

Cela vaut en particulier pour les 
reproductions, les traductions, les 
copies sur microfilms ainsi que pour 
l’enregistrement et le traitement 
dans des systèmes électroniques. 

Geïmporteerd door / Importé par / Importiert durch: � 
AHG Wachsmuth & Krogmann mbH 
Lange Mühren 1, 20095 Hamburg, 
Duitsland / Allemagne / Deutschland
WKNF8675
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